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1 Németh László: Galilei, In: uõ.: Történeti drámák, Szépirodalmi Könyvkiadó, Budapest, 1963.
243. o.

2 Németh László: Levelek a hipertóniáról. In: Uõ.: A kísérletezõ ember, Magvetõ, Budapest,
1963. 427–554.

3 Németh László 1949 és 1955 között nem publikálhatott eredeti mûvet, családját mûfordítá-
sokból tartotta el, napi 14–16 órában fordított Tolsztojt, Ibsent, Shakespeare-t, valamint kortárs
szovjet és cseh szerzõk munkáit. 1953-ig (okkal) rettegett a kitelepítéstõl és végleges elhallgatta-
tásától, különösen érzékenyen érintették a mûfordításaival kapcsolatos, szakmailag sokszor meg-
alapozatlan bírálatok, tartott attól, hogy fordítói munka nélkül nem jut jövedelemhez. Ez utóbbi
félelmek talán túlzóak, számításai szerint az Anna Karenina-fordításért kapott honorárium 10–15
évre biztosította volna családja megélhetését. 1953-ban a Nemzeti Színház rendezõjének, Gel-
lért Endrének felkérésére évek óta elõször önálló mûvet írhatott, a Galileit. 1954-ben az elkészült

A „MINÕSÉG FORRADALMA” ÉS A „SZELLEM VÁLADÉKAI”

Orvos és páciens Németh László Hipertónia leveleiben

Kovai Melinda

„Az én képzeletem nagyon derült volt,
atyám, amíg ezekkel a dolgokkal foglal-
kozni nem kényszerítettek.”1

Németh László 1954 márciusa és decembere között feljegyzéseket készített
saját, egyre súlyosabbá váló hipertóniájáról.2 A 12 levélnek nevezett szöveg tu-
lajdonképpen sajátos napló, amelyben betegségével, annak lefolyásával kap-
csolatos észrevételeit, gondolatait, sõt elméleteit rögzíti, bevallottan terápiás
céllal. Nemcsak az etiológia felderítésével kívánja – mint egykori gyakorló or-
vos – megtalálni a lehetséges terápiát, hanem magát az értelmezési folyama-
tot, a testi tünet szavakkal való elbeszélését és ennek publikussá tételét is ön-
gyógyító eljárásnak tekinti.

Németh László személyes sorsában és életmûvében egyaránt meghatározó
szerepet tulajdonított 1954-ben kezdõdõ betegségének.3 A hipertónia számára
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(3. folyt.) szöveget számos kritika érte, Major Tamás és mások kifogásolták a dráma „politikai”
üzenetét, hosszas viták után Major át akarta íratni a IV. felvonást. Németh László végül visszavet-
te a szövegkönyvet a Nemzetitõl, a darabot 1956 októberében mutatták be elõször. Õ maga a túl-
hajtott mûfordítói munkával, az állandó egzisztenciális félelmekkel és a Galilei miatti üldöztetés-
sel hozza összefüggésbe betegségének kezdetét.

4 1944-ben Mezõszilason Püski Sándor könyvkiadóval beszélnek az életmû tervezett megjelen-
tetésérõl. (Németh László életrajzi kronológia 1935–1949. Összeállította: Dr. Lakatos István, Argu-
mentum Kiadó, Budapest, 1998.)

5 Németh László: Levél Illés Endréhez (töredék) (1955), In: Uõ.: Homályból homályba. Életraj-
zi írások, II. kötet, Magvetõ és Szépirodalmi Könyvkiadó, Budapest, 1977, 571. o.

6 I. m.: 574. o.

halálának kezdete, 1954-tõl életének eseményeit hátra lévõ „hipertónia évek-
ben” számította, hipertónia-kutatásait és betegségével kapcsolatos testi, intel-
lektuális élményeinek elbeszélését életmûve csúcsának és egyben zárófejezeté-
nek tekintette. Sorsát és életét mûalkotásként, legalábbis olyan jelenségként ke-
zelte, amelyet szövegszerûen szükséges megörökíteni saját maga, a kortársak és
az utókor számára pedagógiai céllal. 1944-tõl foglalkoztatta Összes mûveinek ki-
adása és szerkesztése, amely tartalmazná szépirodalmi mûveit, beszédeit, iro-
dalmi, politikai és pedagógiai esszéit, valamint 1943-ban írt önéletrajzát.4 1955-
ben Illés Endrének írt levelében újra felmerül az életmûkiadás terve, bár a sú-
lyos betegség és a kényszerû hallgatás éveiben ez inkább vágy volt, mint reális
lehetõség. Ekkor, 1955-ben a Galilei elutasítása nyomán, a drámában megfogal-
mazott erkölcsi és életeszmény a címszereplõbõl végképp a szerzõbe költözött:
Németh László életmûve utolsó darabjaként a nyugati civilizáció történetét és
hanyatlását akarta megírni Az újkori civilizáció története címmel tervezett négy
kötetes munkában. A négy kötetbõl csak részletek készültek el, de a szerzõ úgy
érezte, civilizációtörténeti munkáját részben megalkotta, vagy pontosabban lét-
rehozatták vele Galilei (és saját) személyében: „Azaz mégis, a Galilei-ben (amely
a hõs sorsának szerzõre húzásával a betegséget hozta rám), ennek a civilizációnak
az õsét, géniuszát írtam meg.”5 Az Illés Endrének írt levélben tervezett életmû-
kiadás tartalmazná a Püski Kiadónál 1944-ben eltervezett anyagot, ezt kiegészí-
tené a megírandó Négy Könyv és mûfordításról szóló tanulmányai. A Hipertónia
levelek zárták volna az életmûvet: „Ezt a sorozatot méltón zárná le hipertónia-ta-
nulmányom: a kísérletté változtatott betegség, a tudat meglepõ gyõzelme a halálos
bajon, majd a sors, az oidipuszi eleve elrendelés gyõzelme a tudaton.”6

A Levelek öngyógyító hatása 1955-ben sajátosan értelmezett: a tudat legyõ-
zi a betegséget, a sors (oidipuszi) azonban legyõzi a tudatot. E tanulmányban
a sors, a betegség, és a tudat, másképpen fogalmazva az élet – szöveg – szerzõ,
megint másképpen fogalmazva társadalom – tünet – orvos/páciens összekap-
csolódását vizsgálom mint eredményében és folyamatában egyaránt különös
terápiás eljárást.
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7 Magvetõ és Szépirodalmi Könyvkiadó, Budapest, 1977.
8 I. m.: 7. o. Elõszó A Homályból homályba c. gyûjteményes életrajzi írásokhoz.

1958-ban, a hallgatás évei után újra önéletrajzi kötet szerkesztését tervezi
Magam helyett címmel, ezúttal a megjelenés reális lehetõségével. Az önéletraj-
zi írásait tartalmazó kötet (a Homályból homályba7) végül halála után két év-
vel, 1977-ben jelent meg, de õ maga állította össze a 60-as évek végén. A Ma-
gam helyett címû önéletírás valóban szerepel a kötetben. A kötet elõszavában
említi eredeti terveit, az önéletrajzot „élete kabbalisztikus száma” jegyében ki-
lenc fejezetre tervezte, az utolsó fejezet lett volna 1958-ban az elhallgattatás
évei. „Az utolsó könyv azonban elmaradt, ami ennek a kornak döntõ élménye
volt, a laokoóni harc a hipertóniával, s amit a betegségbõl kicsikart, épp elég nyo-
mot hagyott a hipertónia levelekben.”8 – írja 1968-ban önéletírásainak elõszavá-
ban. A Levelek a hipertóniáról eszerint önéletrajzi mû, mi több, pótolja a hiá-
nyos önéletrajz egyik fejezetét. A Magam helyett majdnem ezer oldal terjedel-
mû önéletrajzi szövegei igen személyesek, részletes családtörténetet közölnek
alapos társadalomtörténeti és írói-lélektani elemzéssel, hosszú fejezetet szán
gyerekkora bemutatásának, amelybõl nem hiányoznak a „traumatikusnak”
mondható események, részletesen beszámol kamaszkori erotikus fantáziáiról,
depressziójáról, öngyilkossági kísérletérõl; a nehéz pályakezdés lelki megpró-
báltatásairól és sorolhatnánk. Egyszóval a Magam helyett kiváló szöveg
„pszichobiográfus” elemzõk számára. A Hipertónia levelek szerzõ által hangsú-
lyozott személyessége azonban úgy tûnik, egészen más jellegû. Az olvasó itt
nyomát sem látja vallomásnak, életrajzi eseményeknek, vagy az erre utaló ön-
reflexiónak, a mû szerzõje szerint orvosi szakmunka, az életmûben mégis a
nagy gonddal rendezett önéletrajzi írások között helyezi el.

Képzeljük el mindezek után, mit szólna Németh László, ha egy napon a kö-
vetkezõ megjegyzéssel fordulnánk hozzá:

„Érdeklõdéssel olvastam Hipertónia leveleit, úgy vélem, nagyon jó korpusz
a test illetve a betegség – jelen esetben a hipertónia – laikus reprezentációi-
nak vizsgálatához. Ön bemutatja nekünk a hipertóniával kapcsolatos kora-
beli orvosi diskurzust, majd az olvasott szakirodalom, valamint saját, tünet-
ként felfogott érzeteinek értelmezésével, »kórelõzményként« megírt önéletraj-
zával láthatóvá teszi, miképpen alakul egy naiv betegség- és test-elmélet.”

Valószínûleg mélységesen felháborodna azon, hogy elméletét a „naiv” és
„laikus” jelzõkkel illetem, õ maga ugyanis orvosi munkának tekinti mûvét. A
„reprezentáció” kifejezés hallatára lehetséges, hogy felvonná szemöldökét, el-
képzelhetõ, hogy szükségesnek érezne némi fogalmi tisztázást, de talán nem
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